
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI, XXVIII (1989) 

KALBU RYSIAI IR SAVEIKOS 

STASE KRINICKAITE 

LIETUVIU KALBOS PIRMINIAI VEIKSMAZODZIAI 

TRANZITYVUMO ATZVILGIU (BENDRATIES HOMOFORMOS) 

Tiriant daugelio kalby saveikavima, buvo pastebéta, kad vienas biidingy jo bruo- 

mm yra valdymo, ypaé prielinksninio, interferencija (Taspanex 1972, 103; bliim 

1982, 30—31; Muxanpuenko 1984, 185; KoHoHeHko 1985, 26; [lyr nospmienna 

KyJIbTYpbI pyccKoli pew Ha YKpanue, 1986, 105—120; Manpxnn 1987, 13; Ucaex- 

xo-JIncopast 1987, 118). Cia turima omeny ir nereti veiksmaZodziy valdymo svy- 

ravimai, atsirandantys dél kity kalby jtakos, kai tam tikri valdymo modeliai nusi- 

Hirimi arba kai padidéja jy vartojimo daznumas. Matyt, valdymo variantai kalbo- 

je gali atsirasti ir patys savaime, 0 juos atskirti nuo interferencinés kilmés reiSkiniy 

yra nelengva. Pavyzdziui, manoma, kad, seniai juntama vokieciy kalbos tendencija 

tranzityvinti intranzityviuosius veiksmaZodZius Vokietijos Federacinéje respubli- 

koje dabartine akivaizdZia forma igavo dél amerikietiskojo angly kalbos varianto 

jtakos (Box, Tapnuu, Jlanruep, Irapxe 1979, 277). 

Norint numatyti bent jau didZiuma galimy interferencijos atvejy (visu turbit 

ir neimanoma), reikéty, kaip rodo dabartiné kalbos praktika, neuZmirSti ne tik lie- 

tuviy kalbos veiksmaZodZio valentingumo, bet ir morfologinés sistemos savitumo, 

jo pagrindiniy darybiniy grupiu. Lietuviy kalboje, kaip ir kitose sintetinio tipo kal- 

bose, greta semantinio valentingumo reikia kalbéti ir apie formalyjj valentinguma, 

kuris yra charakterologiné kalbos savybé, ir kuris arba susilieja su semantiniu 

valentingumu, arba jam priestarauja (KatHembcoH 1987, 21-22). Semantikos ir for- 

maliuju pozymiy saveikos ir priestaringumai yra jvairiy kalbos istorijos veiksniu 

pasekmé, o kartu ir tolesniy kitimy pradZia. 

Laikant sakinj — pasakyma pagrindiniu bendravimo vienetu, j sakinj, kaip 

teigia semiologiné gramatika, tegalima Ziiréti tik kaip j kaZka semantiskai vientisa, 

vieninga. Jei Si semantiné vienové skaidoma j dalis, t. y. j Zodzius, tai ir apibidi- 

nant kiekviena Zodj nereikéty pamirSti, kad jis yra tos vienovés atspindys. Kitaip 

tariant, kiekviename Zodyje reikia matyti tai, kas jj semanti8kai sieja su kitu, prie 

jo prisijungusiu ZodZiu ir kas vadinama semantiniu derinimu. (Crenanos 1981, 

250). Siuo podiiriu jokio iS anksto duoto ZodZiy semantinio bendrumo nesama, 

semantinis bendrumas i8 esmés bidingas tik pasakymui. Jei kalbama apie kurio 

nors Zod%io polinkj jungtis su tam tikrais ZodZiais, tai tik todél, kad Sis polinkis 

abstrahuojamas i8 to Zodzio vartojimo pasakymuose ir apibendrinamas kaip 

savotiska ZodZio ypatybé. 
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Semantinis derinimas (semantinis junglumas) pasireiSkia kiekviename pasaky- 

me, kurj sudaro daugiau negu vienas Zodis. Derinamoji pasakymo turinio dalis 

vadinama iStisiniu semantiniu komponentu (amHHEI CeMaHTH4eckHit KOMMOHEHT). 

§j istisinj komponenta galima sakyti arba susidedantj i¥ ZodZiy bendry seman- 

tiniy poZymiy (sintetinis poZiiris), arba abstrahuojama i8 sakinio vienovés (anali- 

tinis poziiiris) (Ten pat, 257—258). I8tisinis semantinis komponentas, iSsitesdamas 

per visa pasakyma, jvairiose jo dalyse reiskiasi nevienodai. Viena kuria kryptimi 

jis stipréja — arba einant nuo pirmesnio ZodZio prie paskesnio, arba nuo paskesnio 

prie pirmesnio, nelygu kuris i§ jy pasakyme dominuoja. Savo ruoztu einant kita 

kryptimi jis silpnéja ir nutriksta, jei tolimesné pasakymo dalis sudaro kontrasta 
pirmajai (Ten pat, 261). 

VeiksmaZodis paprastai derinamas su vardazodZiais, reiskiandiais subjektus arba 

objektus. [vairiy kalby ir jvairiais laikais Sis derinimas bina nevienodas. Protobal- 

tu ir protoslavy epochai rekonstruojami du sintagmu, arba vientisiniy sakiniy, tipai, 

iliustruojantys buvusj semantinj vardaZodziy ir veiksmaZodziy derinima. Viena 

toki tipq sudaré gyvas biitybes reiSkiantiy vardaZodZiy junginiai su atitinkamos 

»gyvosios“ diatezés (riiSies) veiksmaZodziais. Siuos junginius vienijo i8tisinis se- 

mantinis komponentas ,,gyvumas“ (,,oqymesnenHocts“). Antrasis tipas junginiy 

buvo vardazodZiy, reikian¢iy negyvus daiktus su atitinkamos_,,negyvosios“ 

diatezés veiksmaZodZiais. Pastarojo tipo i8tisinis semantinis komponentas buvo “ne- 

gyvumas“ (,,HeonymesmenHocts“). Véliau Sis derinimas iSiro. Slavy kalbose semanti- 

nis ,,gyvumo—negyvumo“ komponentas susitelké ties vardazodZiais, veiksmazo- 

dziams jis pasidaré nesvarbus. Dél to slavy kalboms biidingas leksinis-semantinis 

daiktavardzZiu skirstymas j 2 grupes pagal ,,gyvumo — negyvumo“ pozymj (,,ony- 

IleBIeHHBIe — HeOsyuieBeHHbIe*). Tuo tarpu veiksmaZodZiy tokiy atitinkamy dia- 

teziy neskiriama. Balty kalbose viskas vyko kitaip. Cia semantinis ,,gyvumo—ne- 

gyvumo“ komponentas buvo sutelktas ties veiksmaZodZiu ir dél to atsirado ,,gyvo- 

sios, arba aktyviosios“ diatezés ir ,,negyvosios“ diatezés veiksmaZodziy prieSprie¥a 

(plg. daiizti (apie gyvas biitybes) | dizti (apie negyvus daiktus), taip pat /duzti | 

lé2ti). I8 Sios prieSprie¥os ilgainiui iSsirutuliojo tranzityvioji (kauzatyviné, arba prie- 

Zastiné) ir intranzityvioji veiksmazZodZiy diatezés. Daiktavardfiai, rei8kiantys gyvas 

biitybes ir negyvus daiktus, balty kalbose jokiais formos pozZymiais nesiskiria. 

Slavy kalbose, kai veiksmaZodzZiu jau nebereikéjo reik8ti gyvumo ir negyvumo 

prieSprieSos, antrieji biitieji veiksmaZodZiy laikai su -d ir -é kamiengaliais buvo spe- 

cializuoti kaip rodikliai veiksmaZodZiy, prieSinamy pagal veikslo kategorijg. Dél 

Sios prieZasties balty ir slavy kalby pirminiy veiksmazZodziy poros tq patj veiksma 

reprezentuoja skirtingais atZvilgiais. Balty kalbose veiksmas rodomas subjekto | 

objekto (tranzityvumo | intranzityvumo) atZvilgiu, esant vienai kuriai veikslo rei- 

kSmei, pavyzdziui, lietuviy kalbos beriu Zirniy | Zirniai byra su aspektiniu (veikslo) 

pradétiniu atspalviu (plg. barstyti su aspektiniu tesiamo ar kartotinio veiksmo at- 

spalviu; taip pat mefkti, bet mirkyti). Slavy kalbose veiksmas reprezentuojamas 

veiksmo ribos buvimo ar nebuvimo poZiiiriu (apibréZtos trukmés ar neapibrézZtos 

trukmés), esant kuriai vienai, tranzityvinei ar intranzityvinei reik8mei, pvz.: seno- 

sios slavy kalbos coymu cone | -coinamu, -coina ,,berti (Ten pat, 322—323). 
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Tranzityviosios ir intranzityviosios diateziy skyrimu paaiSkinamos ir pirminiy? 

yeiksmaZodziy semantinés darybinés prieSprieSos (Crenanos 1975; [pammatuKa 

mmMToscKoro s3b1ka 1985; Paulauskiené 1979; Kpuauukaiite 1980). Apibendri- 

namojoje J. Stepanovo klasifikacijoje skiriamos dvi pagrindinés lietuviy kalbos veiks- 

mazodziy klasés — intranzityviniai ir tranzityviniai. Sios klasés tarp saves skiriasi 

keturiais poZymiais. Pirmajai klasei bidinga: 1) TAT-, TET-, TIT-, TIR- tipy Sak- 

nys su trumpaisiais balsiais (T — zymi sprogstamaji priebalsi, R — sonanta, A, 

E, I — atitinkamy tipy balsius); esamajame laike Sios Saknys jgauna intarpa -”- 

arba formantg -st-, arba ir abu kartu; 2) esamojo laiko galiiné -a; 3) bitojo kartinio 

laiko galiiné -o; 4) efektyvioji intranzityviné reikimé (veiksmazodis negali turéti 

papildinio), pvz.: afika, ako, akti; gefida, gédo, gésti. Antrosios klasés veiksmazodZiy 

biidingieji pozymiai yra Sie: 1) TER(T) tipo Saknys su dvigarsiais ar ilgaisiais balsiais; 

2) esamojo laiko galiiné -ia; 3) biitojo kartinio laiko galiiné -é; 4) efektyvioji tranzi- 

tyviné reik8mé (veiksmaZodis paprastai turi papildini, Zymintj veiksmo keitiama 

objekta, pvz., ..kasti Zeme“): baigia, baigé, baigti; braiikia, braiiké, braukti. (Cte- 

nanop 1975, 169). Sios dvi veiksmazZodZiy klasés, prieSinamos formos ir reikSmés 

atZvilgiu, yra gausiausios ir rodo pagrinding lietuviy kalbos veiksmaZodzio sistemos 

rutuliojimosi tendencija. Visas kitas susidarantias veiksmaZodZiy grupes apibidi- 

na tai, kad jos nuo pagrindiniy klasiy skiriasi pagal viena, du arba tris iS minétuju 

pozymiy. Sitaip visi lietuviy kalbos veiksmazodziai suskyla i§ viso j 13 klasiu. 

Pirmajai pagrindinei klasei (I, 1) pagal visus keturis poZymius dar priklausyty 

pavyzdziui, b9ra, biro, birti; lifiksta, liviko, lifkti ir kt. Daugumas ju susisieja su ati- 

tinkamais antrosios pagrindinés klasés veiksmazZodZiais, pasiZyminéiais tranzity- 

vumu, pvz.: byra, biro, birti | béria, béré, beFti; liftksta, lifiko, lifikti | lefikia, letiké, 

lenkti ir kt. Antroji klasé (I, 2) atsiskiria nuo pirmosios pagal viena pozymj — 

Sios klasés veiksmazodziai visose formose turi ilga Saknies balsi, pvz.: grizta, grizo, 

griiti; npksta, npko, nykti. Sios Klasés veiksmaZodZiy, koreliuojantiy su kitais 

tranzityvumo atzvilgiu, turima maziau ir paprastai jie gali biti siejami jau tik su 

isvestiniais veiksmazodziais, pvz.: nksta, niko, npkti — ndikina, naikino, naikinti; 

sprogsta, sprégo, sprégti — sprogdina, sprogdino, sprogdinti. Treviaja klase (I, 3) 

sudaro tik du veiksmazodziai, turintys skirtinga bitojo laiko galiine — -é, 0 ne -0: 

mirsta, miré, mifti; gimsta, gimé, gimti. 1 ketvirtaja klase (I, 4) skiriami veiksmaZo- 

dZiai su intarpu -n- esamojo laiko formose.Be to, jie yra nedésningos semantikos, 

reiskia ne peréjima i bisena, o judéjima arba veiksmus, nukreiptus i veiksmo rezul- 

tata, pvz.: kaiika, kako, kakti; rafida, rado, rasti. Tokia gramatiné reik8mé, kai 

veiksmazodis reiSkia veiksma, kreipiama j veiksmo rezultata, o ne j realy keitiama 

objekta, vadinama neefektyviaja tranzityvine. Penktaja klase (I, 5) sudaro veiksma- 

Zodziai jau be intarpo -n-, bet tokios patios neefektyviosios tranzityvinés semanti- 

kos, pvz.: brika, briko, brikti; lipa, lipo, lipti. Se8toji klasé (I, 6) skiriasi nuo Sios 

vienu pozymiu — bitojo laiko galiine -é, 0 nuo pagrindinés klasés dar ir kitu, se- 

mantiniu, pvz.: déga, dégé, dégti; képa, képé, képti. 

  

1 Pirminiais, kaip ir ,,Lietuviy kalbos gramatikoje“ (V., 1971. T. 2.) vadinami tie veiksmazo- 

diiai, kurie dabartinés kalbos poZidriu laikomi nei8vestiniai, nes neturi priesagy nei prieSdéliy» 

r kuriy visos trys pagrindinés formos yra dviskiemenés. 
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Antrosios pagrindinés Klasés atZvilgiu skiriamos taip pat SeSios klasés. Pirmaja 

(II, 1) be minétyjy, sudaro daugumas efektyviojo tranzityvumo veiksmaZodZiu, 

turimy Salia intranzityviniu, pvz.: keitia, keité, keisti (plg. kifita, kito, kisti), mefkia, 

merké, merkti (plg. mifksta, mifko, mifkti). Antraja klase (II, 2) apibiidina vienas 

skiriamasis pozymis — esamojo laiko Saknyje turimi dvigarsiai su e tipo balsiais, 

0 bitojo laiko — ilgieji balsiai, pvz.: béria, béré, beFti; karia, kéré, karti. Tretiaja 

klase (II, 3) sudaro veiksmaZodiZiai, kurie nuo pagrindinés Kklasés skiriasi taip pat 

tik Saknies sandara. Esamojo, biitojo laiko ir bendraties Saknies santykis tia toks 

pat, kaip ir antrosios klasés, tik bendra Saknies forma ¢ia turima TIR (o ne TER), 

t. y. sui tipo balsiais. Pvz.: giria, g}ré, girti; iria, pré, irti; diria, diré, durti; kilia, 

kiilé, kulti. Ketvirtaja (Il, 4) sudaro klasé veiksmaZodZiy, turintiy du skiriamuosius 

pozymius: esamojo laiko galiine -a (ne -ia) ir kitokiq Saknies struktira. Bendraties 

Saknies santykis su biitojo ir esamojo laiko Saknimis toks, kaip ir tretiosios klasés, 

pvz.: gina, gyné, ginti; mina, myné, minti; pina, pyné, pinti. Penktajai klasei (II, 5) 

biidinga tai, kad ilgas Saknies balsis Gia néra apibendrintas visai paradigmai (kaip 

pagrindinés klasés), o turimas tik bitojo laiko ir bendraties Saknyje. Pvz.: drébia, 

drébé, drébti: dréskia, dréské, dréksti; grésia, grésé, grésti. Se8taja klase (Il, 6) su- 

daro 2 veiksmazZodzZiy grupés: a) séja, séjo, séti; spéja, spéjo, spéti; jdja, jdjo, joti; 

b) bliduna, blidvé, bliduti; dtiduna, dzidvé, dziduti; griduna, gridvé, griduti. Sin gru- 

piu veiksmaZodzZiy esamojo ir bitojo laiky kamieny daryba tarmése jvairuoja 

(bliduna <bliduja). Ja bidingoji reik’mé — neefektyvioji tranzityviné. Galiausiai 

dar lieka viena klasé, kuri tegali biti skiriama abiejy pagrindiniy klasiy atzvilgiu 

(I, 7—Il, 7), nes esamojo laiko Saknyje turimas i§ kilmés stipriojo laipsnio balsis, 

0 biitojo laiko — silpnojo laipsnio, pvz.: kemsa, kimSo, kimsti; ke?pa, kifpo, kifp- 

ti; kefta, kifto, kifsti. Pagal semantika Sie veiksmaZodZiai taip pat nevienodi — 

vieni efektyvieji tranzityviniai, kiti efektyvieji intranzityviniai (Ten pat, P. 169— 

179). 

Sioje klasifikacijoje atspindimi veiksmaZodZiy reik’més ir formos reguliarumai 

rodo, kad kalbamosios dvi veiksmaZzodZiy klasés su skirtinga Saknies struktira ir 

nevienodomis galiinémis, taip pat atitinkamai turin¢ios nevienodg semantika, apima 

tik dali veiksmaZodZiy (apie 42 poras). Jau tik dalis intranzityviniy veiksmaZodziy 

turi juos atliepian¢ius tranzityvinius pagal visus minétus keturis poZymius. Kiti 

tegali biti gretinami su iSvestiniais veiksmaZodZiais ar visai kitos Saknies veiksma- 

Zodziais, kitomis leksemomis. Buvusi stipri balty kalby intranzityyumo—tranzi- 

tyvumo prieSprieSa yra apirusi, o kai kuriose latviy kalbos tarmése gali biti laikoma 

visiskai iSirusi (Kazlauskas 1968, 355). 

AtsiZvelgiant ypaé j paskutiniaja tarpine lietuviy kalbos veiksmaZodziy klase, 

lietuviy kalbos veiksmaZodZio tranzityyumas apibidinamas trim atvejais: 1) Sakny 

santykis TeRT — | TiRT gali pasitaikyti to paties veiksmazZodZio paradigmoje 

(kaip paskutiniosios klasés veiksma7odziy), pvz.: pef?ka, pifko, pi?kti; pe?sa, pifso, 

pifsti; 2) jis bidingas dviem atskiriems koreliuojantiems veiksmaZodZiams, pvz.: 

svOFti | svirti, 2@Fti | Zirti; 3) veiksmazZodjZiai gali bati siejami pagal reik’me, o 

formos atZvilgiu jie né kiek nesisieja, yra visai skirtingos leksemos. IS esmés paskuti- 

njji atvejj iliustruoja ir veiksmaZodZiai, kuriy santykiavimas néra reguliarus arba 
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formos, arba reikSmés poZiiriu. Pavyzdziui, ir gélti, ir gilti dabartinéje kalboje turi 

tq patig reikSme ,,leisti geluoni, kasti“, nors désningai ji turéty biti biidinga tik pir- 

majam. Be to, pirmasis dar turi ir kity reikémiy, pvz., ,labai skaudéti“, ,,biti labai 

falta“, kurios labiau pritikty antrajam, bet pastarajam visai nebidingos. Greti- 

nant formos atZvilgiu désningai santykiaujanCius néria, néré, nérti (j vandenj) ir 

njra (nirsta), niro, nirti, galima bity laukti, kad pirmasis bus tranzityvinis. Taciau 

taip néra. Tai judéjimo reikSmés veiksmazodis, nereikalaujantis galininko linksniu 

reiskiamo papildinio. Kai kurie iS désningai santykiaujantiy veiksmazodziy turimi 

tik skirtingose lietuviy kalbos tarmése (vienas vienoje, kitas kitoje) arba ir skirtin- 

gose balty kalbose, pvz., lietuviu kalbos svilti ir latviy kalbos svel’u svelt (Cre- 

nanos. Yxa3. cou. 180-183). 

Dar vienas veiksmazodiiy nereguliarumy bity tas, kad jie, kaip matyti i§ klasifi- 

kacijos, skirdamiesi Saknies balsiais ir esamojo bei bittojo laiko galiinémis, visi turi 

tokiq patia bendraties galing -ti. Kai kuriy artimés fonetinés sandaros veiksmaZo- 

dziy bendratys ir visiskai sutampa, pasidaro homoformomis, t. y. vienodos foneti- 

nés struktiiros visai skirtingy ZodZiy formomis (Jakaitiené 1980, 43), plg. /ipti (im- 

pa, lipo) (I, 4) || lipti (lipa, lipo (1, 5). Beje, Siu veiksmazodziu, kaip ir dar keleto, 

sutampa ir bitojo laiko formos. 

Pirmiausia gali atrodyti, kad tokios sutampantios formos (plg. dar bisimojo laiko 

formas vif's (vérda, viré) (I, 6) || viFs | viFsta, virto (I, 1) nesiderina su tikslinga kalbos 

zenklo prigimtimi. Tatiau vis délto tokiy formy kalboje esama ir, galima sakyti, 

kad jy sutapimas paprastai né nepastebimas. Tai, matyt, is dalies paaiSkinama ir 

tuo, kad visos kiekvieno Zodzio formos semantiniu pagrindu kalbantiujy samonéje 

asocijuojamos j viena atskira visuma. Prasmés (,,réik8més“), V. Vinogradovo tei- 

gimu, kalboje sudaro vidiniais rySiais susijusias paradigmas (eiles), jungiamas joms 

bendro elemento ar pozymio, ir visy pirma santykiauja Siy paradigmy viduje. Sios 

eilés savo ruoztu tuo paéiu pagrindu jeina j aukStesnio rango paradigmas ir taip 

toliau. O paradigmos ne tik tarpusavyje santykiauja, bet ir yra viena su kita susi- 

jusios, viena nuo kitos priklauso. Taip rei8kiasi kalbos sistemiSkumas. Dél to Sioje 

sistemoje galimi ivairis homonimijos atvejai, kai dvi reik8més, priklausantios 

skirtingoms, kartais labai tolimoms paradigmoms, reiSkiamos to paties pavidalo 

formomis (Buxorpanos 1975, 297 — 298). 

Tai galéty rodyti ir ,,Dabartinés lictuviy kalbos Zodyne“ (V., 1972; toliau — 

DLKZ) randamos keturios pirminiy veiksmaZodziy poros, turingios biitojo laiko 

ir bendraties homoformas: 1. Dija, dijo, duiti (I, 1) 1. trauktis kokiomis du- 

jomis, migla. 2. netekti nuovokos, kvai&ti. 2. Dixja, dijo, duiti (II, 6) smarkiai bégti 

dumti: Diiti namo. 1. Kefpa, kifpo, kifpti (1, 7—II, 7) 1. rézti Zirklémis: 

Plaukus, barzdq, nagus kirpti. Aviy kerpamos Sirklés. 2. rézyti Zirklémis audekla, 

ruosti siuvimui: Marskinius kirpti. 3. prk. ésti, gnybti, skaudinti: Gira lieZuvj kerpa. 

Saltis ausis kerpa. 4. Snek. smagiai eiti: Kad kerpa per laukq. 2. Kifpsta, kifpo, 

kifpti (I, 1) Zr. gizti. Lipa, lipo, lipti (I, 5). 1. eiti, Zengti aukStyn ar Zemyn; 

kopti: Lipti i kalnq. Lipti i kalng vis aukityn. Lipti i medj. Lipti if traukinio. Lipti 

nuo stogo. Lipti per slenksti, per tvorq. IX lovos nelipti (sitgti). Ant palinkusio karklo 

visos oxkos lipa (fik.). 2. prk. pakilus virsti per kraStus: Tesla i§ geldos lipa. 2. Lim- 
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pa, lipo, lipti (I, 4) 1. kibti, Klijuotis: Tie klijai gerai limpa. Sniegas limpa prie 

kojy. 2. turéti patraukima, kibti: Vaikinai limpa prie jos. 3. biti uzkreciamam: 

Limpamdji liga. Siltiné limpa. 1. Ziiva (Ztista), Zivo, Ziti (1, 1) 1. gala gauti, 

mirti: Zivo fronte, kovoje. Ziwvo nuo prieSo rankos. 2. dingti, prapulti: Zio visos 

brangenybés. Kur tu buvai Ziwes? Ziwo paskutiné viltis. Kilniis darbai neZiista. 3. 

vargti, kamuotis: Ziiva moteriské per dienas su vaikais. 2. Ziista, Zuvo, Ziti 
(I, 4) ryt. Zvejoti, Zuvauti: Zivome ezere su tinklu. Vyrai ikéjo Ziti. 

Kaip matyti, paskutiniuosius du veiksmaZodZius galima laikyti beveik tikrai- 

siais homonimais, nes jy ir esamojo laiko formos taip pat sutaptu, jei nesiskirty 

varianty daZnumu. 

Laikoma, kad kalba leksikos homonimy, t. y. tokiy ZodZiy, kuriy sutampa visos 

formos, vengia (Crenanos 1975, 27). Tai taip pat matyti iS jau pateiktu pavyzdziy 

— sutampantias formas turintieji veiksmazZodZiai, bidami skirtingy leksiniy 

reik8miy ZodZiais, vienas nuo kito skiriasi nors vienu garsu arba bent priegaide. 

Skirtingy priegaidziy (homografai) esamojo laiko ir bendraties formos DLKZ 

trandamos dvi: 

1. Brésta, bréndo, brésti (I, 1) 1. darytis tinkamam naudoti; nokti (apie 

yaisiy): Javai, rieSutai bresta. || prk.: Planas bresta (aiskéja); 2. eiti j prota, tvirtéti: 

Auges, bet nebrendes. || prk.: Idéjigkai brésta. 2. Brésta, brefito, brésti (I, 1) 

puti, treSti: Rastai lauke bresta. Apie iy veiksmaZodziy formy homonimiskuma 

galima kalbéti, Zinoma, tik turint galvoje nekir¢iuoty teksty skaityma. 

Siu dviejy veiksmazZodziy paradigmose be priegaidés skirtumo, dar esama ne- 

vienody ir bitojo laiko kamiengaliy (-d-, -t-). Abiejy poZymiy déka Sie veiksmazo- 

dZiai yra skiriami kaip ne tos patios leksinés reik8més ZodZiai. Gramatiné klasifi- 

kacija, kaip buvo matyti, remiama bendresniais keturiais minétais poZymiais, susi- 

jusiais su gramatine semantika, apiman¢ia tam tikras leksiniy reik8miy grupes. 

Todél Sioje klasifikacijoje brésti ir brésti skirtini tai patiai klasei. 

NemajZos dalies veiksmaZodZiy (23 poros) sutampa tik bendratys. Tarp ju, kaip 

ir jau pateiktuose pavyzdziuose, esama tiek tokiy, kurie priklauso tai patiai klasifi- 

kacijos Klasei, tiek tokiy, kurie priskiriami skirtingoms klaséms. [domiausia tai, 

kad dauguma (18 pory) sudaro veiksmaZodjZiai, kuriy vienas priklauso pagrindinei 

tranzityvinei klasei (su galiinémis -ia, -é), o kitas — pagrindinei intranzityvinei kla- 

sei (su galiinémis -a, -o). : 

I§ tai padiai Klasei (I, 1) priskirtiny veiksmaZodZiy su galiinémis -a, -o bendra- 

ties homoformas turi 2 poros: 1. Gefda, gédo, gésti(I, 1) 1.darytis netinkamam, 

netekti gerujy savybiy: Masina pradéjo gésti (trikti). Dantys gefida (kiira). Nesii- 

dyta mésa greit gefida (piiva). 2. prk. tvirkti, pasileisti: Zmogus, nieko nedirbdamas, 

genda. 3. sirgti pasiutimo liga, siusti: Suo gefda. 2. Gésta, géso, gésti (I, 1) 

1. nykti ugniai, Sviesai; blésti: Ugnis, Zvaké, Zarijos gésta. Vakaro Zara gésta. 2. 

prk. silpti, nykti: Sveikata jau gésta. Negéstantis skausmas. Gésta paskutiné viltis. 

1. Kifita, kito, kisti (I, 1) 1. keistis, mainytis: Gamtoje viskas nuolat kinta. Oras 

kifita. Zmoniy sqmoné kinta. 2. Kifida, kido, kisti (1, 1) pradéti kedéti, skarti, 

plySsti: Marskiniai kinda. 
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Dar dvi poros veiksmaZodziy turi bendraties homoformas Salia esamojo ir biitojo 

Jaiko vienody galiiniy -ia, -é. Pvz.: Jaiidia, jaite, jaisti (Ul, 1) 1. patirti, justi 

vidinius iSgyvenimus, jausmus: Jausti malonuma, skausmq, simpatijq. \| sngr. Jau- 

diuosi pailséjes. 2. galéti patirti, pajusti iSorinius jspudZius: Jausti Salti, kvapq, skonj. 

3. numanyti, nuvokti: Jausti pavojy. Jauciu ji turint pinigy. || sngr. Nesijauciu kaltas. 

2. Jatisia, jatisé, jaiisti (I, 1) ryt. daryti netvarka, jaukti, versti: Jausti spin- 

tas, skrynias. 1. Siaiicia, siaite, siaiisti (II, 1) 1. Supant uZdengti ar nudengti: 

Siaudia pecius skara. Siauéia skarq ant peciy (nuo peciy). \| sngr.: Siatiskis kaili- 

niais. 2. supti: Kariuomene priesq siaucia. 3. griidus berti véjyje, kad pelai ar menkes- 

ni gridai iSsiskirtu: Siausti rugius. Atnesk siauciama geldq. 4. lakstyti, isdykauti, 

dikti: Vaikai siaudia. 5. Sélti, dikti: Siaucia baisi audra. Siaucia véjas, piiga. 6. 

nevaldomai vie¥patauti, savavaliauti, isigaléti: Pleésikai siaucia. Ligos, epidemijos 

siaudia. 7. mesti, sviesti: Popierius siaucia i krosnj. 8. sukti galvas (apie kopiistus): 

Kopiistai pradéjo siausti. 9. prk. smagiai kq daryti (eiti, musti, gerti): Siausk, vy- 

ruti, namo! Kad siauté dirzu (kirto)! Po truputj ir jis siauéia (geria). 2. Siatdzia, 

sidiidé, siadsti (U, 1) 1. maloniai Slaméti, o&ti, gausti: Kur tik klausai, vis links- 

ma: slama, siaiidzia, iia. Véjelis pate, puseles siaudé. 2. skambéti (ppr. maloniai): 

Ramiai siaudé Zmoniy giesmelés. Siatidzia trake bitinélis (d.). PaukSéiai karklyne 

siaitdzia. Du veiksmazoddiai turi homografiskas bendratis Salia vienody galiniy 

(-a, -é) ir ypaé skiriasi Saknies balsiy santykiavimu paradigmoje, priklauso skirtin- 

goms klaséms, plg. 1. Mina, myné, minti (Il, 4) 1. spaudyti kojomis, trypti: 

Minti pievqa. Minti purvyna (klampoti). Vaikscioja kasdien mintais takais. Molj, 

durpes minti (minkyti). Vetima, Siaudus stirtoje minti. || sngr. Bulvés minasi po ko- 

jomis. 2. statyti koja, stotis, remtis kojomis: Mink ant Sio akmens. Minti j purvyna. 

3. skirti pluosta nuo spaliy: Linus minti || sngr.: Ar gerai minasi linai? 4. apdoroti, 

mink&tinti: Kailius, odq minti. 5. spausti pakoja, pamina: Minti ratelj (verpti). Min- 

ti dumples. Koja minama makina. 6. eiti, Zingsniuoti: Jis tankiai mina. Mina vietoje. 

2. Ména, miné, mifti (1, 7—-U, 7) 1. turéti galvoje, nepamirsti: Meni savo vai- 

kyste. Nemenu, kada tai buvo. 2. atgaivinti samonéje, priminti: Vaikyste ména kiek- 

viena kerté. 3. spéti: Misle minti. Menit, kad rytoj bus giedra. 4. duoti (varda): Kas 

tau miné vardelj? 

Kitais atvejais sutampantias bendratis turi veiksmaZodiZiai su skirtingomis ga- 

linémis. Dviejy tokiy pory veiksmaZodziy vieno galiinés -a, -é, 0 kito -a, -o. Pvz.: 

1. Raka, raké, rakti (I, 6) 1. durti, krapStyti: Skyle rakti: Rake, rake ir praraké 

skaudulj. 2. prk. nedailiai, nevikriai ka dirbti, krap8tyti: PirSting rakti. 3. ryt. dz. 

kasti, rauti: Burokus rakti. 4. prk. Snek. skriausti, apgaudinéti; nulosti kortomis: 

Ziawek, jis tave raka. 2. Ratika, rako, rakti (1, 1) (1, 1) mazéti skylei, rauktis, 

akti: EZeras baigia rakti. 1. Seka, séké, sékti (I, 6) 1. eiti, vykti paskui: Prasom 

sekti paskui mane (man is paskos). Sekti kieno pédomis. Suo seka Zmogy. Paskui 

arklq sekti (arti). 2. stebéti judantj daikta: Séka akimis plaukiojandiy Zuvy Sesé- 

lius. Sekti léktuvo skridima. 3. stebéti (ppr. slapta) kieno nors veikima, norint iSai3- 

kinti: Sekti prie¥o judéjimq. Sekti prieko agentq. Budrios akys ji seka. 4. gilintis j 

kokj dalyka, dométis: Sekti paskutines mokslo naujienas. 5. laikytis (tikro kelio): 

Geras arklys ir naktj keliq seka. 6. daryti, kaip kitas daro, kartoti, panasauti: Jis 
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séka savo mokytoju. Mergaité senelés Zodzius s&ké (kartojo). Sék mano patarimu, 

7. pasakoti: Pasakq sekti. 8. atsigimti: Sinus tévu sékes. 2. Seika, sko, sékti 

(I, 1) 1. maZéti, sligti (apie vandenj): Upé jau senka || prk. Zaliavy ixtekliai smarkiai 

senka. 2. prk. nykti, menkti: Sveikata senka. 

Kity veiksmaZodzZiy (15 pory) bendraties homoformos turimos tokiy, kuriy 

vienas priklauso pagrindinei tranzityvinei klasei ir turi galiines -ia, -é, o kitas — 

intranzityvinei ir turi galiines -a, -o. Pvz. (trumpumo deélei tolesniuose pavyzdZiuose 

bendratis pateikiama pirmoji, kaip ir Zodynuose): 1. Bafksti, -Skia, -iké (I, 1) 

1. barSketi: Lietus jau barskia. 2. barskant vaziuoti: Plentu barskia vezimas. 2. Ba?- 

kSti, -ta, ba¥Sko (I, 1) ryt. Zirniai jau barksta. 1. BuFbti, -ia, -é (II, 1) 1. burgzti, 

birgzti: Léktuvas burbia. Ratelis verpiant burbia. 2. neaiskiai kalbéti, murméti. 3. 

terSti (apie muses): Musés langus burbia. 2. BuFbti, -sta, -o (Il, 1) ryt. tvinkti, tinti 

pusti: Votis burbsta. NuSalusi nosis burbsta. 1. Kaisti, -Gia, -té (Il, 1) 1. statyti ant 

ugnies inda, kad Silty, virty: Kaisti puoda, katila, vandenj. Kaisk vakariene. 2. nek. 

greitai eiti, vaziuoti, bégti: Kad kaitia, tai kai¢ia vyras! 2. Kaisti, -sta, -to (I, 1) 

1. karStam darytis, Silti (nuo ugnies, trinties): Krosnis jau kaista, tuoj bus karsta. 

2. Susti, piiti: Kaista Sienas, miltai, griidai (drégni). 3. prakaituoti: Jis greit kaista. 

Arklys kaista. 4. raudonuoti, degti iS gédos ar Siaip kokio susijaudinimo: Meluojant 

ausys kaista. 1. KaiSti, -ta, -o (1, 1) girtam darytis, svaigti nuo alkoholio: Jgéru- 

siy galvos kauso. 2. Kaiisti, -ia, -é (Ul, 1) 1. godiiai gerti, valgyti: Pieng kausti. 

Vaikas kose kausia. 2. gerti svaigiuosius gérimus: Jie aly kausia. 3. Kaiisti, -ia, 

-é (I, 1) skobti, rausti: Akmenyje duobe kausti. 1. Niikti, -ia, -é (Il, 1) 1. ingzti, 

mykti: Girdziu, kad kazkas niiikia uz dury. Nebylys tik niiikia ir daugiau nieko. Li- 

gonis vos beniiikia. 2. dusliai gausti, oSti: Niiké rudens miskas. Niiikia véjas. 3. dz. 

ryt. Snekéti: Seniai visq vakarq niiiké. 4. 8nek. raginti ka daryti: Tinginj vis reikia 

nitikti. 5. Snek. uiti, barti: Jis niiikia ir niiikia savo vaikus. 6. Snek. sunkiai neti, 

vilkti ar Siaip ka dirbti: Niik ir niiik tq vandenj. 2. Niiikti, -sta, -o (1, 2) trauktis 
debesimis, niauktis: Dangus pradéjo niiikti. 1. N ékti, -sta, -o (I, 1) 1. sirpti, bresti: 

Uogos, vaisiai, javai noksta. Siiriai noksta. 2. silpti, menkti: Motina tebenoko ligos 

patale. 3. vysti: Noko rita, néko méta, noéko lelijélé (d.). 4. tarm. alkti, badauti. 

2. N6kti, -ia, -é (II, 1) tarm. sekti i8 paskos, vyti: Tu anq turi vis nokti. 1. Pafpti 

-ia, -é (II, 1) iSduoti pasikartojanti, nedarny, monotoniska garsq; burgzti, plerpti: 
Motociklas parpia. Senis traukia i§ parpiancios pypkés dimus. Griezlé parpia. 2. 
prunkéti, Snarpsti: Arkliai parpia. Jis tik parpia pro nosj. 3. Svoksti, gergzti: Gerklé 
parpia. Balsas parpia. 4. knarkti, miegoti. 2. Pafpti, -sta, -o (1, 1) 8nek. pampti; 
pursti: Ridikai pradéjo pafpti. 1. Piépti, -ia, -é (Il, 1) plonai rékti, cypti: Zgsiukai 
piepia. Ji tik piepia, o ne dainuoja. 2. Piépti, -sta, -o (1, 1) 8nek. menkti, silpnéti, 
skursti. Pufpti, -ia, -é (II, 1) 1. knarkiant miegoti; parpti, knarkti: Purpia kaip 

Katinas. Ar nebus gana purpti, kelkis! 2. birbti, birgzti: Motoras, motociklas purpia. 
3. murkuoti (apie kate). 4. Snek. garsiai srébti: Graziai valgyk sriubq, nepufpk. 5. 

skristi, lékti sparnais plakant: Putpelés pu¥pdamos pakilo ix po kojy. 2. PuFpti, 

-sta, -o (I, 1) Zr. pursti. 1. Raiisti, -ia, -é (II, 1) kasti, knisti, versti: Duobe, Zeme 
rausti. Sernas pievq rausia. || sngr. VéZys rausiasi po dumblq. 2. Raiisti, -sta, -do 
(I, 1) 1. darytis raudonam: Pomidorai jau rausta. Rytai rausta. 2. nuo Saléio, i8 gédos 
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raudonuoti: Jis rausta ir bgla. Rausta Zandai. Raudo if gédos.\. Ska adzia, skaiidé, 

skaiisti (I, 1) Zr. skriausti: Visi mane skaiidzia. 2. Skaista, skatido, skaiis- 

ti (1, 1) imti skaudéti: Galvq skausta. Nuo alaus galvq skaus (f)k.). 1. Skilti, 

skfla, -o (I, 1) 1. ply8ti: Skalus medis gerai skyla. Azuolas neskyla. 2. skeldéti, 

plaiioti: Nuo véjo liipos skyla. 3. kaltis, ristis if kiauSinio: Zqsiukai jau skyla. 4. 

skirtis, skaidytis: Organizacija skilo i grupes. 5. byréti j dalis, irti: Kar kuriy medZia- 

gy atomai savaime skyla. 2. Skilti, skfla, skplé (IL, 3) 1. skiltuvu gauti ugni: 

Ugni skildavo skiltuvu. 2. kirsti, skelti: Skilk jam { ausi. 3. Snek. smarkiai bégti, joti, 

lyti: Tai skilia kiskis lauku. 1. Skuisti,-sta, -to (1, 1) Zem. Sélti, iSdykauti. 2. Skuis- 

ti, -Cia, -té (II, 1) Zem. 2. kuisti 2. 1. Su7kti, -ia, -é (U, 1) ko&ti skystima; spausti, 

kad eity sunka: Bulvés jau isviré, reikia sunkti. Medy, vaskq sunkti. 2. Sufikti, 

«std, -o (I, 1) sunkéti: Jaw sunksta galva, noriu miego. 1. Tinti, -a, tyné (Il, 4) 1. 

plakti dalgi: Vyrai dalgius tina. 2. ’nek. musti, dauzyti: Emé tinti} lazda per Sonus. 

Gausi tinti. 2. Tinti, -sta, -o (I, 1) nenormaliai pléstis, burkti (apie audinius): Tinsta 

ranka. I§ bado tinsta. 

Is Siy pavyzdZiy galima spresti, kad skirtingy klasiy tranzityviuju ir intranzity- 

viuju veiksmazodziy sutampantios bendratys kalboje yra pakentiamos. Taip yra, 

matyt, dél to, kad kalbantiuju yra jautiamas paradigmos formos rySys, kad bendra- 

tys priskiriamos skirtingoms paradigmoms. Be to, atraminémis veiksmaZodZio 

paradigmos formomis kalbotyroje i seno laikomos esamojo ir batojo laiko formos, 

o ne bendratis, plg. turimas 4 poras: kaisti (kaidia, kaité) || kaisti (kaista, kaito); 

kaiisti (kaiiSia, kaii¥é) \\ kaiisti (kaiista, kaiiso); skaisti (skaiidzia, skaiide) \\ 

skaiisti (skaiista, skaiido); skilti (skilia, skjlé) \\ skilti (skfla, skilo). 

Matant, kad taip iSlaikomos homoformos ir nuosekliai skiriamos paradigmos, 

sunku ir jsivaizduoti, kad jos galéty kaip nors kisti. Tatiau jau i$ pateiktosios veiks- 

mazodziu klasifikacijos buvo matyti, kad buvusios paradigmos yra gerokai iSsideri- 

nusios ir apirusios. Ar Sios paradigmos ir jy tarpusavio santykis nerodo polinkio 

ir toliau kisti? 

Viena i§ kitimo prielaidy sudaro tai, kad kalboje paradigmos ne tik skiriamos 

viena nuo kitos, bet ir tam tikru mastu siejamos tarpusavyje, viena nuo kitos prik- 

lauso. O siejamos jos tiek pagal formos, tiek pagal reik8més bendruma. Zodziy sas- 

kambis, jy fonetinis panaSumas turi jtakos ir ju suvokimui, atsiliepia jy semantiniams 

rySiams (Buxorpazos 1976, 298). Kalbamieji giminiskos Saknies veiksmazZodziai 

yra fonetiniu atzvilgiu labai panaSis. Sutampant bendratims, sutampa ir nemaza 

dalis jy formu, padaromy i8 bendraties — biitasis daZninis laikas ir Sio laiko vei- 

kiamasis dalyvis, bisimasis laikas ir jo abiejy risiy dalyviai, siekinys bei tariamoji 

nuosaka, liepiamoji nuosaka, pusdalyvis, biitojo laiko neveikiamasis dalyvis, rei- 

kiamybés dalyvis, bidinys. Vadinasi, didokas kiekis Siu. veiksmazZodziu formy 

formaliojo tranzityvumo atzvilgiu yra neutralios. Sutampantias bendratis Sia pras- 

me galima laikyti Sios prieSprieSos neutralizavimo Saltiniu. Cia jau nebus kalbama 

apie tai, kad Sios prieSprieSos niveliavimui bendratis turi jtakos todéel, kad pagal 

ja gali biti iSlyginami esamojo laiko formy Saknies balsiai (Zinkevitius 1981, 90). 

Turint prieS akis vien tik skirtingesnes bendratis, jau galima laukti ir didesnio 

ju paradigmy skirtingumo, net jei bendratys skiriasi tik priegaide. DLKZ randama 
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penkios tokios poros veiksmazodZiy (su galiinémis -ia, -é ir -a, -o), turin¢iy homo- 
grafi’kas bendraties formas. Tatiau né apie viena i§ jy negalima pasakyti, kad ja 
sudarantys veiksmaZodziai bity susije pagal tranzityvuma, t. y. kad jie bity gimi- 
niskos Saknies. Pyz.: 1. Dulkti, -ia, -é (II, 1) smulkiai lyti: Nei ¢ia lyja, nei ka, 
tik dulkia, ir gana. 2. Dilkti, -sta, -o (I, 1) dulkéti: Dulksta kelias, plunksnos. 1. 
Jtéosti, -ia, -é (II, 1) 1. juosta, dirzu ir pan. ri8ti, supti: Liemenj juosk dirzu || sngr. 
Tévas dirzq juosiasi (atsijuosia arba susijuosia). 2. prk. kirsti, muSti, pliekti: Juosti 
botagu, dirzu, lazda. 2. Justi, -sta, -do (1, 1) darytis juodam: Rankos juosta. Nuo 
rikymo dantys juosta. 1. KafSti, -ia, -é (II, 1) 1. su tam tikrais prietaisais kedenti 
vilnas (prieS verpiant): Vilnas kafiti. 2. braukti karStuvais (liny galveles): Jie jau 
baigia linus kafSti. 3. Snek. smarkiai ka daryti (eiti, vaziuoti, valgyti ir kt.): KaFsia 
per laukus. Ka¥Sia kopiistus. Lietus kafSia. Kaili (kam) kaf§ti (perti, muSti). 2. 
KarSti, -ta, -o (I, 1) 1. baigti amZiy, senéti: Jis sveikas kargo prie siinaus. 2. nieko 
nebegaléti veikti, biti silpnam, nebeturéti jégy dél senatvés. 1. Klidkti, -ia -é (I, 
1) 1. smarkiai lyti, pliaupti, SniokStiant bégti: Kliokté klidké lietus. Upeliai klidkia. 
2. smarkiai pilti: Kam tq vandenj klidkiate? 3. virti, kunkuliuoti. 4. smarkiai rékti, 
bartis; negraZiai dainuoti. 2. Klidkti, -sta, -o (I, 1) Zem. trauktis, bliik&ti: Tusdias 
pilvas klidksta. 1. Sk ébti, -sta, -o (I, 1) negardZiai rigti: Alus skobsta. 2. Sk ébti, 
-ia, -é (II, 1) 1. droZti, skaptuoti: Geldas skobti. SaukStus skobti. 2. skinti, rék3ti, 
skabyti: Skébti obuolius. 

Apie Sias ir ankstiau minétas veiksmaZodZiy poras, kurios turi homonimixkas 
bendratis, bet nesisieja pagal tranzityyuma, galima sakyti, kad kai kurios jy yra 
atsiradusios dél naujai pasidaryty vardazodiniy vediniy, supanaSéjusiy bendraties 
formomis su jau buvusiais veiksmazZodziais, plg. raiisti (raiisia, raiisé) || raiisti 
(raiista, raiido). Sin vediniy antrinis pobidis dar gali biti juntamas ir dabartinés 
kalbos po7iiiriu, nes Salia ju vartojami ir vardaZodziai, pvz.: dulkti (:dilké), juosti 
(:juodas), niitkti (:niiikis), raiisti (: raiisvas), skaiisti (: skaudits), sufikti (: sunkis). 
Vadinasi, cia esama tam tikro intarpiniy ir -sta kamieny produktyvumo atspindiio. 
Antra vertus, kai kurie veiksmazZod7iai su galiinémis -ia taip pat gali biti suvokiami 
kaip i8vestiniai garsy veiksmaZodziai, plg. barksti (bafkia, baf%ké), pafpti (pafpia, 
parpé), purpti (pufpia, pufpé), piépti (piepia, piepé), klibkti (klidkia, klioké). Sie veiks- 
mazodziai savo ruoZtu atspindi -ia kamieno, paties produktyviausio kamieno, da- 
ruma (Ten pat, 89). 

Tai kartu rodytu, kad naujai i’ vardazodziy pasidarytieji tranzityviniai ir intranzi- 
tyviniai veiksmaZodjiai turi galimybe supanaséti su kitais jau turimais veiksmazo- 
déiais bendratimi ir atitinkamomis kitomis formomis ir gal net paklidti j ju trau- 
kos lauka. 

GiminiSkos Saknies tranzityviniai ir intranzityviniai veiksmazodziai turi iy- 
miai realesniy galimybiy supanavéti. Ir visy pirma tai pasakytina dél to, kad dalis 
Siu veiksmazodziu, kaip rodo DLKZ, reikSmés atzvilgiu néra nuosekliai prieSinami. 
Tam tikrais aspektais kai kurie jy turi daugiau reik’més bendrumo negu skirtumy 
(Urbutis 1981, 60). 

Be to, daugumas DLKZ teikiamy tranzityviniy veiksmaZodiiy gali biti varto- 
jami ir intranzityviai. Salia tranzityviniy reikSmiy pagal semantikos désnius ne- 
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retas jy turi igaves ir intranzityviniy. I8 to plaukia i’vada, kad vartojami intranzi- 

tyviai, kai kurie veiksmaZodZiai gali iSvirsti intranzityviniais (tapus nepopuliarioms 

ar neaktualioms jy tranzityvinéms reikSméms). Su intranzityviniais veiksmaZo- 

diiais taip atsitikti gali, rodos, jau re¢iau, nes tranzityviai jie vartojami sunkiau, 

retesnis kuris i8 jy igyja tranzityviniy reikSmiy. Plg. dvejopai vartojama Zefti, Zérti 

(Krosnj Zerti. Zarijas Zerti. Sauluté spindulius Zeria ix Kur taip sveikas Zeri? (eini, va- 

Ziuoji) ir tik intranzityviai vartojama Zirti (Ziezirbos Zra j Salis. Akys Zra (spindi, 

raibsta). Ta¢iau tokiy veiksmaZodZiy dar iSlieka semantinio derinimo su subjektu 

skirtumas — Zefti vartojamas su vardazZodziais, ZyminCiais aktyvius subjektus, o 

Zirti — su  vardaZodziais, reiskian¢iais negyvus daiktus, neaktyvius subjektus. 

Vis délto, kai kurie tranzityviniai veiksmaZodZiai rodo didesnj semantinj paslan- 

kumg ir gali biti derinami su tais patiais subjektais, kaip ir intranzityviniai. Plg. 

trireik8mj jau minéta nérti, kurio dvi reikSmés visiSkai sutampa su abiem turimom 

nirti reikSmémis: 1.1. leistis, grimzti j vandenj: Nerk, kur giliau. Néré j giluma; 

Jis niro gilyn. 3.2. greitai eiti, bégti, sprukti: Vaikai néré pro duris. Léktuvas ne- 

ria i debesis; Vaikas niro if akiy. Jei matysi, kad blogai — nirk. Kaip matyti, 

Sie abu veiksmazodZiai sakiniuose vartojami visiSkai vienodai, semantiSkai derinami 

su tokiais patiais vardazodZiais. 

Ryskios semantinés prieSprieSos nebuvimas visiSkai derinasi su didesniu -ia ka- 

mieno jsigaléjimu. Todél niekas netrukdo, pavyzdZiui, ryty aukStaitiy tarmés ats- 

tovui perimant literatiirinés kalbos Zodj skaiida nesamoningai priderinti ji prie -ia 

kamieno ir perdirbti j skaidZia, bent ligi jis nesupranta literatirinés kalbos skaii- 

dzia. ([Gydytojas] klausia: kur tau skaiid¥ia?). Kalbos praktikoje kartais supainio- 

jami dulkia ir dulksta, ypaé kai jie vartojami su subjektais, kuriy ,,gyvumas—negy- 
vumas“ ar ,,aktyvumas—inaktyvumas“ néra rySkus (kelias, lietus). Be konteksto 

neaisku, pagal kokias paradigmas kaityti bafksti I ir ba?ksti II, jei nezinome, apie 

ka bus kalbama. Pagaliau net bafSkia ir barksta kalby mokymo praktikoje prilygs- 

ta paronimams, kurie yra vienas daZniausiy interferencijos atvejy (Muxanbyexko 

1984, 181—188). 
Homoformos ypaé rodo, jog Zodynuose, kad jie bitty naudingi kalbos mokymui 

ar mokymuisi, prie kiekvienos veiksmazZodZio reikSmés reikia nurodyti subjektus 

ir, Zinoma, kiek jmanoma, objektus. Psichologijos mokslo nustatyta, kad regimujy 

stimuly atpazinimas prasideda patia bendriausia jy charakteristika, kuri paskui 

papildoma tolydZio jzvelgiamomis vis naujomis detalémis (TodmMax 1986, 25). Kal- 

bétojas, kaip ir klausiantysis, subjektina ir fokusuoja biitent veikéja (Engelkamp, 

Zimmer 1983). Juo subjektas aktyvesnis, juo didesné ir tranzityvumo tikimybé 

(Hopper, Thompson 1982, 3). Zodynai, Zinoma, ne vien tik homoformy ar homo- 

nimy su subjektais ir objektais ypaé biitini automatinei teksty analizei (Ilnor- 

posckuit 1987, 73). Kalbanéiojo ir kalbininko démesys kalbai turéty biti artimas 

bent tiek, kad nebity u%mirstama nei semantika, nei forma. 
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MIEPBHUHBIE PIAPOJIbI IMTOBCKOLO A3bIKA C TOUKM 3PEHHA 
TMEPEXOAHOCTH (OMO®OPMbI HH®HMHHTHBA) 

Pesiome 

B crarse mpefctapienbl Bce OMOOpMBI MepBHYHBIX FarOOB MMTOBCKOTO A3bIKAa C TOUKH 

3peHusa dopMasIbHOl M ceMaHTHYeCKOK nNepexogHocTH. Jia npenynpexqeHHA ONTHOOK ynpaBeHHaA, 

XapaKTepHBIX [JIA B3AMMOMElCTBUA AZbIKOB, a TAKXKE AA ABTOMATHYECKOTO aHaH3a TeKCTOB 
peKOMeHayeTCA B CHOBApAX yKa3bIBATb Mp riarowax ynoTpeOuTenbHbIe cyObeKTLI H OObEKTEI. 

O6paimaetca TakxKe BHUMAaHHe Ha BOIMOXHBIe CAY4aH CMeMIeHHA MapasHIM MepexOTHBIX H Here- 
PeXOMHEIX riaromo0B. YraepxKMaeTcA, 4TO BIPMATbL Ha ASBIK TOBOPAMerO HM ASZbIKOBeMAa NOMKHBI 
coBialaTb xoTA Obi B TaKO Mepe, YTOObI OMHAKOBOe BHUMAHHE YCNIANOCh KaK CeEMaHTHKe, TAK 
nu cope. 
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